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See the notice on TED website

399113-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Matériel roulant – Dostawa 20 elektrycznych zespołów trakcyjnych dużych prędkości 
wraz ze świadczeniem usług utrzymania oraz zaprojektowaniem i budową warsztatu utrzymania 
technicznego
OJ S 111/2026 11/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures - Services - Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: "PKP Intercity" S.A.
Adresse électronique: barbara.krolak@intercity.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa 20 elektrycznych zespołów trakcyjnych dużych prędkości wraz ze 
świadczeniem usług utrzymania oraz zaprojektowaniem i budową warsztatu utrzymania 
technicznego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 20 elektrycznych zespołów trakcyjnych 
dużych prędkości wraz ze świadczeniem usług utrzymania oraz zaprojektowaniem i budową 
warsztatu utrzymania technicznego. 2. Postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzone 
jest w trybie dialogu konkurencyjnego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych, zwanej dalej „ustawą Pzp”. Przedmiotowe zamówienie jest 
zamówieniem sektorowym. 3. Szczegółowe wymagania dotyczące zamówienia zawiera 
dokumentacja postępowania.
Identifiant de la procédure: 8001be7b-8b73-49c3-9e99-018664db9682
Identifiant interne: 25/WNP-034226/TUT
Type de procédure: Dialogue compétitif
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services, Travaux
Nomenclature principale (cpv): 34620000 Matériel roulant
Nomenclature complémentaire (cpv): 34621200 Véhicules d'entretien ou de service des voies 
ferrées, 45213320 Travaux de construction de bâtiments liés aux transports ferroviaires

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/399113-2026
mailto:barbara.krolak@intercity.pl
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ELI–CELEX -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa 20 elektrycznych zespołów trakcyjnych dużych prędkości wraz ze 
świadczeniem usług utrzymania oraz zaprojektowaniem i budową warsztatu utrzymania 
technicznego
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 20 elektrycznych zespołów trakcyjnych 
dużych prędkości (dalej "Pojazdy") wraz ze świadczeniem usług utrzymania oraz 
zaprojektowaniem i budową warsztatu utrzymania technicznego. 2. Szczegóły dotyczące 
zamówienia Zamawiający określił w dokumentach postępowania, w tym Opisie potrzeb i 
wymagań (dalej "OPiW").
Identifiant interne: 25/WNP-034226/TUT

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nature complémentaire du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 34620000 Matériel roulant
Nomenclature complémentaire (cpv): 34621200 Véhicules d'entretien ou de service des voies 
ferrées, 45213320 Travaux de construction de bâtiments liés aux transports ferroviaires
Options: 
Description des options: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji, 
polegającego na możliwości dostawy dodatkowych maksymalnie 35 Pojazdów wraz ze 
świadczeniem usług utrzymania. 2. Zamawiający nie będzie miał obowiązku korzystania z 
prawa opcji, ale w przypadku skorzystania, Wykonawca będzie zobowiązany do jego 
realizacji. 3. Zakłada się, że Zamawiający będzie mógł skorzystać z opcji częściowo, a także 
stopniowo. Skorzystanie z opcji będzie zależne od potrzeb taborowych Zamawiającego. 4. 
Zakłada się, że warunki dostawy Pojazdów objętych prawem opcji oraz warunki świadczenia 
przez wykonawcę usług utrzymania Pojazdów objętych prawem opcji, będą takie same, jak w 
zamówieniu podstawowym. Zamawiający zakłada, iż cena jednostkowa za dostawę Pojazdów 
w ramach prawa opcji nie powinna być wyższa niż dla zamówienia podstawowego.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 470 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: I. Szacowany okres obowiązywania. 1. Zamawiający zakłada, 
że: 1) dostawa dwóch pierwszych Pojazdów nastąpi w terminie do 60 miesięcy od dnia 
zawarcia umowy; 2) dostawa wszystkich Pojazdów w ramach zamówienia podstawowego (20 
Pojazdów) nastąpi w terminie do 84 miesięcy od dnia zawarcia umowy; 3) dostawa wszystkich 
Pojazdów w ramach zamówienia – zamówienie podstawowe wraz z prawem opcji - nastąpi w 
terminie do 110 miesięcy od dnia zawarcia umowy; 4) usługi utrzymania Pojazdów będą 
świadczone w stosunku do każdego Pojazdu przez okres 30 lat (360 miesięcy) od dnia 
protokolarnego odbioru końcowego dostawy pierwszego Pojazdu. Usługa utrzymania 
Pojazdów kończy się indywidualnie dla każdego z Pojazdów. 2. Finalne terminy realizacji 
zamówienia mogą ulec zmianie - określone zostaną na podstawie powyższych założeń oraz z 
uwzględnieniem wyników dialogu konkurencyjnego. II. Podstawy wykluczenia: 1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy: 1) wobec których nie zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w: a) art.108 ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp (z wyłączeniem 
przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp, oraz w przypadku, o 
którym mowa w art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy Pzp, jeżeli osoba, o której mowa w tym przepisie 
została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy Pzp); b) art. 
109 ust. 1 pkt 1, 4, 6, 8–10 ustawy Pzp; c) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; d) art. 5 k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1) w brzmieniu nadanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. 
Rada Unii Europejskiej przyjęła rozporządzenie (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1). Więcej informacji o podstawach wykluczenia Zamawiający zawarł w OPiW; 2) spełnią 
warunki udziału w postępowaniu, o których mowa w art. 112 ust. 2 ustawy Pzp w zakresie: a) 
zdolności do występowania w obrocie gospodarczym (Zamawiający nie określa wymagań w 
tym zakresie), b) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów (Zamawiający nie określa wymagań w tym 
zakresie), c) sytuacji ekonomicznej lub finansowej (wymagania określono w dalszej części 
ogłoszenia i w OPiW), d) zdolności technicznej lub zawodowej (wymagania określono w 
dalszej części ogłoszenia i w OPiW). 2. Wykonawca zobowiązany jest do dołączenia do 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, Jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ) jako dowodu potwierdzającego, na dzień składnia ofert, brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, który tymczasowo zastępuje 
wymagane przez Zamawiającego podmiotowe środki dowodowe. Sposób uzupełniana JEDZ i 
zakres uzupełnienia Zamawiający wskazał szczegółowo w OPiW, dostępnym od dnia 
publikacji niniejszego ogłoszenia na stronie  . 3. W celu https://pkpintercity.eb2b.com.pl
potwierdzenia, iż wobec Wykonawcy nie zachodzą podstawy wykluczenia wskazane w ust. 1 
pkt 1, Zamawiający wymaga złożenia na wezwanie Zamawiającego podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w § 2 ust. 1 pkt 1–7 rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i 
Technologii z dnia 23 grudnia 2020r. w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz 
innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy, oraz 
innych podmiotowych środków dowodowych niż określone powyżej, wskazanych w OPiW. 
Zamawiający wskazuje, że przysługuje mu uprawnienie do żądania powyższych 
podmiotowych środków dowodowych na każdym etapie postępowania, jeżeli będzie to 

https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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niezbędne do zapewnienia odpowiedniego jego przebiegu. Dodatkowo Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu oświadczenia w 
zakresie okoliczności wskazanych w ust. 1 pkt 1 lit. d powyżej. III. Pozostałe postanowienia 1. 
Zamawiający informuje, że nie przewiduje nagród dla Wykonawców, którzy podczas dialogu 
przedstawią rozwiązania stanowiące podstawę do składania ofert. 2. Zamawiający wskazuje, 
że nie przewiduje podziału dialogu na etapy, w celu ograniczenia liczby rozwiązań, które będą 
przedmiotem dialogu na kolejnych etapach. 3. Zamawiający nie ogranicza liczy wykonawców, 
których zaprosi do udziału w dialogu. 4. Zamawiający przedstawia poniżej wstępny 
harmonogram postępowania: 1) składanie wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu – zgodnie z terminem wskazanym w OPiW; 2) badanie wniosków – maj – 
czerwiec 2026 r.; 3) zaproszenie do udziału w dialogu konkurencyjnym – lipiec 2026 r.; 4) 
dialog z wykonawcami – sierpień - listopad 2026 r.; 5) zaproszenie do składania ofert – 
grudzień 2026 r.; 6) składanie ofert – grudzień 2026 r. – maj 2027 r.; 7) rozstrzygnięcie 
postępowania – sierpień 2027 r. Zamawiający jednocześnie informuje, że przedmiotowy 
harmonogram ma wyłącznie charakter ramowy i może ulec zmianie w zależności od 
faktycznego przebiegu postępowania i ewentualnych procedur odwoławczych

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który spełnia następujący warunek udziału w postępowaniu w zakresie sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej: Zamawiający wymaga, by Wykonawca posiadał środki finansowe lub zdolność 
kredytową w wysokości nie mniejszej niż 200 000 000,00 PLN. W przypadku wykazania się 
posiadaniem środków finansowych lub zdolnością kredytową w walucie innej niż PLN, 
przeliczenie tych wartości nastąpi po średnim kursie ogłoszonym przez NBP w dniu 
opublikowania ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku gdy w tym 
dniu, NBP nie opublikuje tabeli kursów średnich, Zamawiający przyjmie jako podstawę kurs z 
tabeli kursów średnich opublikowanych w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. 2. Zasady spełniania warunku udziału 
w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 powyżej przez Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia: Zamawiający wskazuje, że wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia mogą spełniać warunek łącznie. 3. W celu potwierdzenia spełniania 
przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 powyżej 
Zamawiający żąda złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
JEDZ uzupełnionego w Części IV Sekcja B pkt 6, o oświadczenie dotyczące posiadania 
środków finansowych lub zdolności kredytowej do zaciągnięcia zobowiązania na wymaganym 
w warunku poziomie.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który spełnia następujący warunek udziału w postępowaniu w zakresie sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej: Zamawiający wymaga, by Wykonawca był ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną nie niższą niż 40 000 000,00 PLN. W przypadku wykazania się posiadaniem 
ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia w walucie innej niż PLN, przeliczenie tych wartości nastąpi po 
średnim kursie ogłoszonym przez NBP w dniu opublikowania ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku gdy w tym dniu, NBP nie opublikuje tabeli kursów 
średnich, Zamawiający przyjmie jako podstawę kurs z tabeli kursów średnich opublikowanych 
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w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 2. Zasady spełniania warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 
powyżej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: 
Zamawiający wskazuje, że wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą spełniać warunek łącznie. 3. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 powyżej Zamawiający żąda 
złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, JEDZ uzupełnionego 
w Części IV Sekcja B pkt 5, o oświadczenie dotyczące sumy gwarancyjnej posiadanego 
ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia na wymaganym w warunku poziomie.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który spełnia następujący warunek udziału w postępowaniu w zakresie zdolności technicznej 
lub zawodowej: Zamawiający wymaga, by Wykonawca w okresie ostatnich 7 lat liczonych 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzonej działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie 
wykonał dostawę (dostawy) nie mniej niż 5 co najmniej dwusystemowych elektrycznych 
zespołów trakcyjnych o prędkości nie mniejszej niż 250 km/h wyposażonych w urządzenia 
systemu bezpieczeństwa ruchu kolejowego ERTMS w tym ETCS poziomu 2 wraz z 
zezwoleniem na dopuszczenie do eksploatacji pojazdu kolejowego zgodnego z TSI Loc&Pass 
na terenie co najmniej jednego z państw członkowskich Unii Europejskiej lub z dokumentem 
zezwalającym na eksploatację pojazdu kolejowego zgodnie z wymaganiami krajowymi co 
najmniej jednego z państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub Szwajcarii lub Wielkiej 
Brytanii. Pod pojęciem dostawy spełniającej wymogi warunku, o którym mowa powyżej należy 
rozumieć dostawę w rozumieniu art. 605 ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. Kodeks cywilny 
(dalej „Kodeks cywilny”), fabrycznie nowych, elektrycznych zespołów trakcyjnych o dowolnym 
połączeniu co najmniej jednego z systemów zasilania prądu przemiennego (AC) oraz co 
najmniej jednego z systemów zasilania prądu stałego (DC). Jeżeli wykonawca w dacie 
składania wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wykonuje zamówienie, o 
którym mowa w niniejszym warunku, warunek uznaje się za spełniony, jeżeli do upływu 
terminu składania wniosków wykonawca wykonał dostawy w liczbie nie mniejszej niż 
określona powyżej. 2. Zasady spełniania warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w 
ust. 1 powyżej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: 
Zamawiający wskazuje, że wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą spełniać warunek łącznie. 3. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 powyżej Zamawiający żąda 
złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu: 1) JEDZ 
uzupełnionego w Części IV Sekcja C pkt 1b o wykaz dostaw wykonanych nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich 7 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania, i podmiotów, na 
rzecz których zostały wykonane, w zakresie wymaganym przez Zamawiającego w warunku; 2) 
dowodów określających czy dostawy wymienione w części IV sekcja C pkt 1b JEDZ zostały 
wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały 
wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
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powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy (liczonych wstecz od dnia, w którym 
upływa termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu). 4. Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji dostaw wykonywanych wspólnie z 
innymi wykonawcami, wykaz ma dotyczyć dostaw w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy. 5. Zgodnie z art. 127 ust. 1 ustawy Pzp 
Zamawiający odstępuje od żądania złożenia odrębnego wykazu dostaw, gdyż podmiotowym 
środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia 
JEDZ w Części IV Sekcji B pkt. 1b.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który spełnia następujący warunek udziału w postępowaniu w zakresie zdolności technicznej 
lub zawodowej: Zamawiający wymaga, by Wykonawca w okresie ostatnich 10 lat liczonych 
wstecz od dnia, w którym upływa termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzonej działalności jest krótszy – w tym okresie, należycie 
wykonał, w ramach jednej umowy, zamówienie obejmujące usługę utrzymania technicznego 
zgodnie z dokumentacją systemu utrzymania (na poziomie co najmniej od P1 do P4) przez 
okres co najmniej 5 lat (60 miesięcy), co najmniej 10 elektrycznych zespołów trakcyjnych 
(jednopokładowych lub dwupokładowych). Jeżeli Wykonawca w dacie składania wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, wykonuje zamówienie, o którym mowa w 
niniejszym warunku, warunek uznaje się za spełniony, jeżeli do upływu terminu składania 
wniosków okres świadczenia usług utrzymania technicznego był nie krótszy niż określony 
powyżej a zakres wykonanych usług obejmował czynności utrzymania co najmniej na 
poziomie od P1 do P4. Za usługi utrzymania technicznego spełniające wymogi niniejszego 
warunku, uznane zostaną usługi utrzymaniowe odpowiadające czynnościom wykonywanym 
na poziomie co najmniej od poziomu P1 do poziomu P4, w rozumieniu załącznika nr 3 do 
Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 12 października 2005 r. w sprawie ogólnych 
warunków technicznych eksploatacji pojazdów kolejowych. Załącznik nr 3 do ww. 
Rozporządzenia aktualny na dzień publikacji Ogłoszenia stanowi załącznik nr 8 do OPiW. 2. 
Zasady spełniania warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 powyżej przez 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: Zamawiający wskazuje, że 
wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą spełniać warunek łącznie. 
3. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w postępowaniu, o 
którym mowa w ust. 1 powyżej Zamawiający żąda złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu: 1) JEDZ uzupełnionego w Części IV Sekcja C pkt 1b o wykaz 
usług wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 10 lat liczonych wstecz od dnia, w 
którym upływa termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, 
dat wykonania, i podmiotów, na rzecz których zostały wykonane, w zakresie wymaganym 
przez Zamawiającego w warunku; 2) dowodów określających czy usługi wymienione w części 
IV sekcja C pkt 1b JEDZ zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych są wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy (liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu). 4. Jeżeli Wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji usług wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz ma 
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dotyczyć usług w których wykonaniu Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio 
uczestniczył lub uczestniczy. 5. Zgodnie z art. 127 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający odstępuje 
od żądania złożenia odrębnego wykazu usług, gdyż podmiotowym środkiem dowodowym jest 
oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia JEDZ w Części IV Sekcji B 
pkt. 1b.

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: 1. O udzielenie zamówienia może ubiegać się Wykonawca, 
który spełnia następujący warunek udziału w postępowaniu w zakresie zdolności technicznej 
lub zawodowej: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że w okresie ostatnich 8 lat 
przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu (a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) należycie wykonał co 
najmniej jedno zamówienie obejmujące roboty budowlane polegające na budowie, 
przebudowie lub rozbudowie obiektu budowlanego służącego utrzymaniu pojazdów 
kolejowych, do których stosuje się ustawę o transporcie kolejowym, obejmujące łącznie co 
najmniej: – halę utrzymaniową przeznaczoną do obsługi i/lub diagnostyki taboru kolejowego, – 
infrastrukturę torową wraz z siecią trakcyjną lub instalacjami zasilania, o wartości nie mniejszej 
niż 50 000 000 PLN netto. 2. W przypadku wykazania się realizacją zamówienia, w walucie 
innej niż PLN, Zamawiający dokona przeliczenia wartości podanych w walucie innej niż PLN 
po kursie średnim ogłoszonym przez NBP w dniu opublikowania ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, gdy w tym dniu, NBP nie opublikuje tabeli kursów 
średnich, Zamawiający przyjmie jako podstawę kurs z tabeli kursów średnich opublikowanych 
w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 3. Zasady spełniania warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 
powyżej przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: 
Zamawiający wskazuje, że wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
mogą spełniać warunek łącznie. 4. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę 
warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w ust. 1 powyżej Zamawiający żąda 
złożenia wraz z wnioskiem o dopuszczenie do udziału w postępowaniu: 1) JEDZ 
uzupełnionego w Części IV Sekcja C pkt 1a o wykaz robót wykonanych w okresie ostatnich 8 
lat (liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, 
wraz z podaniem ich przedmiotu, wartości, dat wykonania, i podmiotów, na rzecz których 
zostały wykonane w zakresie wymaganym przez Zamawiającego w warunku; 2) dowodów 
określających czy roboty wymienione w części IV sekcja C pkt 1a JEDZ zostały wykonane 
należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały wykonane, a jeżeli 
wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
inne odpowiednie dokumenty. 5. Jeżeli wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji 
robót wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz ma dotyczyć robót 
budowlanych, w których wykonaniu wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. 6. Zgodnie z 
art. 127 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający odstępuje od żądania złożenia odrębnego wykazu 
robót, gdyż podmiotowym środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada 
zakresowi oświadczenia JEDZ w Części IV Sekcji B pkt. 1a.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
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Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: Cena
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Współczynnik efektywności kosztowej
Description: Współczynnik efektywności kosztowej

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Na etapie składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu wadium nie wnosi się. Do wniesienia wadium w wysokości 115 000 
000,00 PLN, zobowiązani będą wykonawcy zaproszeni do złożenia oferty. 2. Wadium musi 
być wniesione przed upływem terminu składania ofert w jednej z form lub w formach 
określonych w art. 97 ust. 7 ustawy Pzp. 3. Szczegóły dotyczące sposobu wniesienia wadium 
zostaną podane w SWZ, po przeprowadzeniu dialogu z Wykonawcami. 4. Wykonawca, 
którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, zobowiązany jest do wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości: 1) w wysokości 5% wartości 
oferty brutto w zakresie dostawy Pojazdów; 2) w wysokości 5% szacowanej wartości oferty 
brutto za świadczenie usługi utrzymania Pojazdów. 5. Zamawiający dopuszcza zmianę 
wartości i warunków zabezpieczenia po przeprowadzeniu dialogu z Wykonawcami. 6. 
Zabezpieczenia należytego wykonania umowy winno zostać wniesione w jednej z form lub w 
formach określonych w art. 450 ust. 1 ustawy Pzp. 7. Wysokość zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy ma charakter orientacyjny i może ulec zmianie po przeprowadzeniu dialogu 
z Wykonawcami.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 25/06/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Szczegółowe warunki realizacji przedmiotu 
zamówienia określone zostaną w dokumentach postępowania. 2. Klauzula informacyjna z art. 
13 RODO przygotowana przez Zamawiającego w celu związanym z postępowaniem o 
udzielenie zamówienia znajduje się w OPiW. 3. Dokumentacja postępowania dostępna jest na 
platformie zakupowej Zamawiającego (https:// pkpintercity.eb2b.com.pl), od dnia publikacji 
niniejszego ogłoszenia.
Un accord de confidentialité est requis: non

https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
https://pkpintercity.eb2b.com.pl/
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
1. Zgodnie z art. 58 ust. 2 ustawy Pzp, wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie 
zamówienia ustanowią pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia. 2. Zaleca się, aby 
pełnomocnictwo jednoznacznie określało postępowanie, do którego się odnosi, zakres 
czynności, do których został umocowany pełnomocnik, wskazywało pełnomocnika, 
wskazywało wszystkich wykonawców, którzy wspólnie ubiegają się o udzielenie zamówienia 
publicznego. 3. Wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za 
wykonanie umowy i wniesienie zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
Arrangement financier: 1. Wszelkie rozliczenia związane z realizacją zamówienia będą 
dokonywane w walucie PLN. 2. Zamawiający przewiduje udzielenie zaliczki na poczet 
wykonania przedmiotu zamówienia. 3. Szczegółowe warunki finansowe Zamawiający określi w 
projektowanych postanowieniach umowy, które stanowić będą integralną część SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Dokładne informacje na 
temat terminów składania odwołań: 1. Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli mają lub mieli interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie 
oraz ponieśli lub mogą ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp przysługują środki ochrony prawnej przewidziane w dziale IX tej ustawy. 2. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę organizacji prowadzoną przez Prezesa Urzędu Zamówień 
Publicznych oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje 
na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie zawiera: 1) 
imię i nazwisko albo nazwę, miejsce zamieszkania albo siedzibę, numer telefonu oraz adres 
poczty elektronicznej odwołującego oraz imię i nazwisko przedstawiciela (przedstawicieli); 2) 
nazwę i siedzibę Zamawiającego, numer telefonu oraz adres poczty elektronicznej 
Zamawiającego; 3) numer Powszechnego Elektronicznego Systemu Ewidencji Ludności 
(PESEL) lub NIP odwołującego będącego osobą fizyczną, jeżeli jest on obowiązany do jego 
posiadania albo posiada go nie mając takiego obowiązku; 4) numer w Krajowym Rejestrze 
Sądowym, a w przypadku jego braku – numer w innym właściwym rejestrze, ewidencji lub NIP 
odwołującego niebędącego osobą fizyczną, który nie ma obowiązku wpisu we właściwym 
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rejestrze lub ewidencji, jeżeli jest on obowiązany do jego posiadania; 5) określenie przedmiotu 
zamówienia; 6) wskazanie numeru ogłoszenia w przypadku zamieszczenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych albo publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej; 7) 
wskazanie czynności lub zaniechania czynności Zamawiającego, której zarzuca się 
niezgodność z przepisami ustawy, lub wskazanie zaniechania przeprowadzenia postępowania 
o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy; 8) zwięzłe 
przedstawienie zarzutów; 9) żądanie co do sposobu rozstrzygnięcia odwołania; 10) wskazanie 
okoliczności faktycznych i prawnych uzasadniających wniesienie odwołania oraz dowodów na 
poparcie przytoczonych okoliczności; 11) podpis odwołującego albo jego przedstawiciela lub 
przedstawicieli; 12) wykaz załączników. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej: 1) w terminie 10 dni od dnia przesłania Wykonawcy informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli informacja została przesłana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały 
przesłane w inny sposób; 2) w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej – wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie 
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia; 3) w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia – wobec czynności innych niż 
określone w pkt 1–2, jak również w terminach określonych w art. 515 ust. 4 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: "PKP Intercity" S.A.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: "PKP Intercity" S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: "PKP Intercity" S.A.
Organisation qui traite les offres: "PKP Intercity" S.A.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: "PKP Intercity" S.A.
Numéro d’enregistrement: 526 25 44 258
Adresse postale: Al. Jerozolimskie 142 A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-305
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Barbara Królak-Wyszomirska
Adresse électronique: barbara.krolak@intercity.pl
Téléphone: +48 505 554 240
Adresse internet: http://www.intercity.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://pkpintercity.eb2b.com.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

mailto:barbara.krolak@intercity.pl
http://www.intercity.pl
https://pkpintercity.eb2b.com.pl
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Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
350312-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Zmiana dotyczy terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu na 
25.06.2026 r. godz. 12:00

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 9d697bf4-8295-41e9-adec-4afc4927e38f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 10/06/2026 12:43:01 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Numéro de publication de l’avis: 399113-2026
Numéro de publication au JO S: 111/2026
Date de publication: 11/06/2026


	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.4. Reconduction
	5.1.6. Informations générales
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	10. Changement
	Informations relatives à l’avis

